
RAIL MOUNT MONOPODS - ACCU-SHOT STANDARD RANGE PRM
MONOPOD RAIL 3.75-4.75" QUICK KNOB

The Accu-Shot Monopods are designed to add stability and provide easy
elevation adjustment for bi-pod equipped rifles. The Precision Rail Monopod
(PRM) from Accu-Shot attaches to a Picatinny rail and has several applications
other than monopod use, such as a folding vertical fore grip. It easily folds up and
retracts out of the way when not in use. We’re offering the PRM with the factory
upgraded “Quick Knob” for faster target acquisition. The “Quick Knob” enables
the user to make quick adjustments with the push of a button. Depressing the
spring loaded button allows your monopod to slide up or down for gross
adjustment so that you can find your desired sight picture. Release the button
and re-engage the actuator rod threads and rotate the knob for fine
adjustment. Available in Standard (3.75” – 4.65”), Mid-range (4.75” – 5.65”) and
Extended height (5.65” – 6.60”) heights with Quick Knob.

Attributes

Name: ACCU-SHOT STANDARD RANGE PRM MONOPOD RAIL 3.75-4.75" QUICK KNOB
Manufacturer: ACCU-SHOT
Product no.: 749007453
Mfr. No.: BT12-QK
Attachment: Rail
Color: Black
Height: 3 3/4 to 4 3/4
Style: Quick Knob
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 810040220043

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für AccuShot Monopods

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den AccuShot Precision Rail Monopod (PRM) entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung deines Monopods zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um die potenziellen
Gefahren zu verstehen und zu erfahren, wie du sie vermeiden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Monopod mit deinem spezifischen PicatinnySchienensystem kompatibel ist, bevor du
ihn verwendest.
Überprüfe den Monopod vor jedem Gebrauch auf Schäden oder Abnutzung.
Halte den Monopod außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende den Monopod nicht bei widrigen Wetterbedingungen, die die Stabilität beeinträchtigen könnten.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Monopod nur für den vorgesehenen Zweck: zur Bereitstellung von Stabilität und
Höhenanpassung für mit Bipod ausgestattete Gewehre.
Stelle sicher, dass der "Quick Knob" sicher eingerastet ist, bevor du die Höhe des Monopods verstellst.
Achte darauf, dass deine Hände und Finger bei Anpassungen von beweglichen Teilen ferngehalten werden,
um Verletzungen zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Höhenanpassungen für den Monopod, um die Stabilität zu gewährleisten.
Vermeide die Verwendung des Monopods in Situationen, in denen er übermäßiger Kraft oder Stößen
ausgesetzt sein könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Finde die PicatinnySchiene an deinem Gewehr.
Richte den AccuShot Monopod mit der Schiene aus und schiebe ihn in Position.
Stelle sicher, dass der Monopod vollständig auf der Schiene sitzt.
Ziehe den Befestigungsmechanismus sicher fest, um Bewegung zu verhindern.

Höhenanpassung:

Um eine grobe Höhenanpassung vorzunehmen, drücke den federbelasteten Knopf am "Quick Knob".
Schiebe den Monopod nach oben oder unten, um die gewünschte Höhe zu erreichen.
Lasse den Knopf los, um den Monopod an Ort und Stelle zu fixieren.
Für feine Anpassungen drehe den "Quick Knob", um die Gewinde des Betätigungsstabs nach Bedarf
anzupassen.

Falten des Monopods:

Um den Monopod für die Lagerung zu falten, stelle sicher, dass er sich in einer gesperrten Position
befindet.
Ziehe vorsichtig am Faltmechanismus, um den Monopod in seine kompakte Form zurückzuziehen.
Lagere den Monopod an einem sicheren Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Monopod gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroabfälle und die Entsorgung von
NonFoodProdukten.
Verbrenne den Monopod nicht und entsorge ihn nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn der Monopod beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für
geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des AccuShot Monopods konsultiere bitte die Produktverpackung oder die
Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützungsressourcen. Stelle immer sicher, dass du die neuesten
Sicherheitsinformationen und Updates hast.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns
Priorität, und wir hoffen, dass du deinen AccuShot Monopod verantwortungsbewusst nutzen kannst.
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Safety Instruction Guide for AccuShot Monopods

Introduction
Thank you for choosing the AccuShot Precision Rail Monopod (PRM). This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your monopod. Please read this manual thoroughly
before using the product to understand the potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Ensure that the monopod is compatible with your specific Picatinny rail system before use.
Always inspect the monopod for any damage or wear before each use.
Keep the monopod out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the monopod in adverse weather conditions that may compromise stability.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the monopod only for its intended purpose: to provide stability and elevation adjustment for bipod
equipped rifles.
Ensure the "Quick Knob" is securely engaged before adjusting the height of the monopod.
When making adjustments, ensure that your hands and fingers are clear of moving parts to avoid injury.
Do not exceed the recommended height adjustments for the monopod to maintain stability.
Avoid using the monopod in situations where it may be subjected to excessive force or impact.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Locate the Picatinny rail on your rifle.
Align the AccuShot Monopod with the rail and slide it into position.
Ensure that the monopod is fully seated on the rail.
Tighten the attachment mechanism securely to prevent movement.

Height Adjustment:

To make a gross height adjustment, depress the springloaded button on the "Quick Knob."
Slide the monopod up or down to achieve your desired height.
Release the button to lock the monopod in place.
For fine adjustments, rotate the "Quick Knob" to adjust the actuator rod threads as needed.

Folding the Monopod:

To fold the monopod for storage, ensure it is in a locked position.
Gently pull the folding mechanism to retract the monopod into its compact form.
Store the monopod in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the monopod in accordance with local regulations regarding electronic waste and nonfood product
disposal.
Do not incinerate or dispose of the monopod in regular household waste.
If the monopod is damaged or no longer functional, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the AccuShot Monopod, please refer to the product packaging or the
manufacturer's website for additional support resources. Always ensure that you have the latest safety information
and updates.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
your AccuShot Monopod responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Monopodos
AccuShot

Introducción
Gracias por elegir el Monopodo de Riel de Precisión (PRM) de AccuShot. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de tu monopodo. Por favor, lee este
manual detenidamente antes de usar el producto para entender los posibles peligros y cómo evitarlos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el monopodo sea compatible con tu sistema de riel Picatinny específico antes de usarlo.
Inspecciona siempre el monopodo en busca de daños o desgaste antes de cada uso.
Mantén el monopodo fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No uses el monopodo en condiciones climáticas adversas que puedan comprometer la estabilidad.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el monopodo solo para su propósito previsto: proporcionar estabilidad y ajuste de elevación para rifles
equipados con bipodes.
Asegúrate de que el "Quick Knob" esté asegurado antes de ajustar la altura del monopodo.
Al hacer ajustes, asegúrate de que tus manos y dedos estén alejados de las partes móviles para evitar
lesiones.
No excedas los ajustes de altura recomendados para el monopodo para mantener la estabilidad.
Evita usar el monopodo en situaciones donde pueda estar sujeto a fuerza o impacto excesivo.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Localiza el riel Picatinny en tu rifle.
Alinea el Monopodo AccuShot con el riel y deslízalo en posición.
Asegúrate de que el monopodo esté completamente asentado en el riel.
Aprieta el mecanismo de sujeción de manera segura para evitar movimientos.

Ajuste de Altura:

Para hacer un ajuste de altura grueso, presiona el botón de resorte en el "Quick Knob".
Desliza el monopodo hacia arriba o hacia abajo para alcanzar la altura deseada.
Suelta el botón para bloquear el monopodo en su lugar.
Para ajustes finos, gira el "Quick Knob" para ajustar las roscas de la varilla del actuador según sea
necesario.

Plegado del Monopodo:

Para plegar el monopodo para almacenamiento, asegúrate de que esté en posición bloqueada.
Tira suavemente del mecanismo de plegado para retraer el monopodo en su forma compacta.
Almacena el monopodo en un lugar seguro cuando no lo uses.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el monopodo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos y eliminación de
productos no alimentarios.
No incineres ni deseches el monopodo en la basura doméstica regular.
Si el monopodo está dañado o ya no funciona, contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para
métodos de eliminación adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Monopodo AccuShot, consulta el empaque del producto o el sitio web
del fabricante para obtener recursos de soporte adicionales. Siempre asegúrate de tener la información de
seguridad y actualizaciones más recientes.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad y esperamos que
disfrutes usando tu Monopodo AccuShot de manera responsable.
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Guide de sécurité pour les monopodes AccuShot

Introduction
Merci d'avoir choisi le monopode Precision Rail d'AccuShot (PRM). Ce guide fournit d'importantes instructions de
sécurité et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre monopode. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant d'utiliser le produit pour comprendre les dangers potentiels et comment les éviter.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le monopode est compatible avec votre système de rail Picatinny spécifique avant de
l'utiliser.
Inspectez toujours le monopode pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Gardez le monopode hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne pas utiliser le monopode dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient compromettre
la stabilité.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le monopode uniquement pour son objectif prévu : fournir de la stabilité et un réglage de l'élévation
pour les fusils équipés de bipieds.
Assurezvous que le "Quick Knob" est solidement engagé avant d'ajuster la hauteur du monopode.
Lorsque vous effectuez des ajustements, assurezvous que vos mains et vos doigts sont éloignés des pièces
mobiles pour éviter les blessures.
Ne dépassez pas les réglages de hauteur recommandés pour le monopode afin de maintenir la stabilité.
Évitez d'utiliser le monopode dans des situations où il pourrait être soumis à des forces ou des impacts
excessifs.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Localisez le rail Picatinny sur votre fusil.
Alignez le monopode AccuShot avec le rail et faitesle glisser en position.
Assurezvous que le monopode est complètement en place sur le rail.
Serrez le mécanisme de fixation de manière sécurisée pour éviter tout mouvement.

Ajustement de la hauteur :

Pour effectuer un ajustement de hauteur grossier, appuyez sur le bouton à ressort du "Quick Knob".
Faites glisser le monopode vers le haut ou vers le bas pour atteindre la hauteur souhaitée.
Relâchez le bouton pour verrouiller le monopode en place.
Pour des ajustements fins, faites tourner le "Quick Knob" pour ajuster les filetages de la tige
d'actionneur selon vos besoins.

Pliage du monopode :

Pour plier le monopode pour le stockage, assurezvous qu'il est en position verrouillée.
Tirez doucement sur le mécanisme de pliage pour rétracter le monopode dans sa forme compacte.
Rangez le monopode dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de mise au rebut
Éliminez le monopode conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et
l'élimination des produits non alimentaires.
Ne pas incinérer ou éliminer le monopode dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le monopode est endommagé ou ne fonctionne plus, contactez votre autorité locale de gestion des déchets
pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le monopode AccuShot, veuillez vous référer à l'emballage du
produit ou au site Web du fabricant pour des ressources de soutien supplémentaires. Assurezvous toujours d'avoir
les dernières informations de sécurité et mises à jour.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
apprécierez l'utilisation de votre monopode AccuShot de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Monopod
AccuShot

Introduzione
Grazie per aver scelto il Monopod Precision Rail di AccuShot (PRM). Questa guida fornisce importanti istruzioni di
sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo monopod. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto per comprendere i potenziali rischi e come evitarli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il monopod sia compatibile con il tuo specifico sistema di rail Picatinny prima dell'uso.
Controlla sempre il monopod per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Tieni il monopod fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare il monopod in condizioni meteorologiche avverse che possano compromettere la stabilità.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il monopod solo per il suo scopo previsto: fornire stabilità e regolazione dell'altezza per fucili dotati di
bipiede.
Assicurati che il "Quick Knob" sia saldamente bloccato prima di regolare l'altezza del monopod.
Quando fai delle regolazioni, assicurati che le mani e le dita siano lontane dalle parti in movimento per evitare
infortuni.
Non superare le regolazioni di altezza raccomandate per il monopod per mantenere la stabilità.
Evita di utilizzare il monopod in situazioni in cui potrebbe essere soggetto a forze o impatti eccessivi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Individua il rail Picatinny sul tuo fucile.
Allinea il Monopod AccuShot con il rail e scivolalo in posizione.
Assicurati che il monopod sia completamente inserito nel rail.
Serrando il meccanismo di attacco in modo sicuro per prevenire movimenti.

Regolazione dell'Altezza:

Per effettuare una regolazione grossolana dell'altezza, premi il pulsante a molla sul "Quick Knob".
Scorri il monopod su o giù per raggiungere l'altezza desiderata.
Rilascia il pulsante per bloccare il monopod in posizione.
Per regolazioni fini, ruota il "Quick Knob" per regolare le filettature della barra di attivazione come
necessario.

Piegare il Monopod:

Per piegare il monopod per la conservazione, assicurati che sia in posizione bloccata.
Tira delicatamente il meccanismo di piegatura per ritirare il monopod nella sua forma compatta.
Conserva il monopod in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il monopod in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e lo smaltimento di
prodotti non alimentari.
Non incenerire o smaltire il monopod nei rifiuti domestici normali.
Se il monopod è danneggiato o non funziona più, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i
metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Monopod AccuShot, ti preghiamo di fare riferimento
all'imballaggio del prodotto o al sito web del produttore per ulteriori risorse di supporto. Assicurati sempre di avere le
informazioni di sicurezza e gli aggiornamenti più recenti.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità e speriamo che tu
possa utilizzare il tuo Monopod AccuShot in modo responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Monopodów AccuShot

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Precyzyjnego Monopodu Szynowego AccuShot (PRM). Niniejsza instrukcja zawiera ważne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i zasady użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
monopodu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym podręcznikiem przed użyciem produktu, aby zrozumieć
potencjalne zagrożenia i jak ich unikać.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że monopod jest kompatybilny z Twoim systemem szynowym Picatinny przed użyciem.
Zawsze sprawdzaj monopod pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Trzymaj monopod z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Nie używaj monopodu w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na stabilność.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj monopodu tylko do jego zamierzonego celu: zapewnienia stabilności i regulacji wysokości dla
karabinów wyposażonych w bipody.
Upewnij się, że "Szybkie Pokrętło" jest prawidłowo zablokowane przed regulacją wysokości monopodu.
Podczas dokonywania regulacji upewnij się, że Twoje ręce i palce są z dala od ruchomych części, aby
uniknąć kontuzji.
Nie przekraczaj zalecanych regulacji wysokości monopodu, aby utrzymać stabilność.
Unikaj używania monopodu w sytuacjach, w których może być on narażony na nadmierne siły lub uderzenia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Zlokalizuj szynę Picatinny na swoim karabinie.
Wyrównaj Monopod AccuShot z szyną i wsuwaj go na miejsce.
Upewnij się, że monopod jest całkowicie osadzony na szynie.
Dokładnie dokręć mechanizm mocujący, aby zapobiec ruchowi.

Regulacja Wysokości:

Aby dokonać ogólnej regulacji wysokości, naciśnij przycisk sprężynowy na "Szybkim Pokrętle".
Przesuń monopod w górę lub w dół, aby osiągnąć pożądaną wysokość.
Zwolnij przycisk, aby zablokować monopod na swoim miejscu.
W celu precyzyjnych regulacji, obróć "Szybkie Pokrętło", aby dostosować gwinty pręta aktywatora w
razie potrzeby.

Składanie Monopodu:

Aby złożyć monopod do przechowywania, upewnij się, że jest w pozycji zablokowanej.
Delikatnie pociągnij mechanizm składania, aby schować monopod w jego kompaktową formę.
Przechowuj monopod w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj monopod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i utylizacji produktów
nieżywnościowych.
Nie spalaj ani nie wyrzucaj monopodu w zwykłych odpadach domowych.
Jeśli monopod jest uszkodzony lub nie działa, skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się
gospodarką odpadami, aby uzyskać właściwe metody utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Monopodu AccuShot, prosimy o zapoznanie się z
opakowaniem produktu lub stroną internetową producenta w celu uzyskania dodatkowych zasobów wsparcia.
Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje dotyczące bezpieczeństwa i aktualizacji.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a my mamy
nadzieję, że będziesz odpowiedzialnie korzystać ze swojego Monopodu AccuShot.
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Turvallisuusohjeet AccuShot Monopodille

Johdanto
Kiitos, että valitsit AccuShot Precision Rail Monopodin (PRM). Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
suosituksia, jotka varmistavat monopodin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä ymmärtääksesi mahdolliset vaarat ja kuinka niitä voidaan välttää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että monopodi on yhteensopiva oman Picatinnyraudasi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista aina monopodi mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Pidä monopodi lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä monopodia huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat heikentää vakautta.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä monopodia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: vakauden ja korkeussäädön tarjoamiseen
bipodvarustetuille kiväärille.
Varmista, että "Quick Knob" on kunnolla kiinnitetty ennen monopodin korkeuden säätämistä.
Kun teet säätöjä, varmista, että kätesi ja sormesi ovat kaukana liikkuvista osista vammojen välttämiseksi.
Älä ylitä monopodin suositeltuja korkeussäätöjä vakauden ylläpitämiseksi.
Vältä monopodin käyttöä tilanteissa, joissa se voi altistua liialliselle voimalla tai iskulle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Etsi Picatinnyrauta kivääristäsi.
Kohdista AccuShot Monopodi raudan kanssa ja liu'uta se paikalleen.
Varmista, että monopodi on täysin paikoillaan raudassa.
Kiristä kiinnitysmechanismi turvallisesti liikkeen estämiseksi.

Korkeuden säätö:

Suuren korkeuden säätämiseksi paina "Quick Knob" painiketta.
Liu'uta monopodia ylös tai alas saavuttaaksesi halutun korkeuden.
Vapauta painike lukitaksesi monopodin paikalleen.
Tarkkoja säätöjä varten kierrä "Quick Knob" painiketta säätääksesi aktuaattoriputken kierteitä tarpeen
mukaan.

Monopodin kokoaminen:

Kokoamista varten varmista, että monopodi on lukitussa asennossa.
Vedä varovasti kokoamismekanismia vetääksesi monopodin kompaktiin muotoon.
Säilytä monopodia turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.

Hävitysohjeet
Hävitä monopodi paikallisten elektronisen jätteen ja eielintarviketuotteiden hävitysvaatimusten mukaisesti.
Älä polta tai hävitä monopodia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos monopodi on vaurioitunut tai ei enää toimi, ota yhteys paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen oikeiden
hävitysmenetelmien osalta.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AccuShot Monopodista, tarkista tuotepakkauksesta tai valmistajan
verkkosivuilta lisätukiresurssit. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät turvallisuustiedot ja päivitykset.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää, ja toivomme,
että nautit AccuShot Monopodin vastuullisesta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för AccuShot Monopods

Introduktion
Tack för att du valt AccuShot Precision Rail Monopod (PRM). Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt monopod. Läs denna manual noggrant innan du
använder produkten för att förstå potentiella faror och hur du kan undvika dem.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att monopoden är kompatibel med ditt specifika Picatinny railsystem innan användning.
Inspektera alltid monopoden för eventuella skador eller slitage innan varje användning.
Håll monopoden utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte monopoden i ogynnsamma väderförhållanden som kan äventyra stabiliteten.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd monopoden endast för sitt avsedda syfte: att ge stabilitet och höjdjustering för gevär utrustade med
bipod.
Se till att "Quick Knob" är ordentligt engagerad innan du justerar höjden på monopoden.
När du gör justeringar, se till att dina händer och fingrar är borta från rörliga delar för att undvika skador.
Överskrid inte de rekommenderade höjdjusteringarna för monopoden för att upprätthålla stabiliteten.
Undvik att använda monopoden i situationer där den kan utsättas för överdriven kraft eller stötar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Lokalisera Picatinny rail på ditt gevär.
Justera AccuShot Monopod med railsystemet och skjut den på plats.
Se till att monopoden är helt på plats på railsystemet.
Dra åt fästmekanismen ordentligt för att förhindra rörelse.

Höjdjustering:

För att göra en grov höjdjustering, tryck ner den fjädrande knappen på "Quick Knob".
Skjut monopoden uppåt eller nedåt för att uppnå önskad höjd.
Släpp knappen för att låsa monopoden på plats.
För finjusteringar, vrid "Quick Knob" för att justera aktiveringsstångens gängor efter behov.

Folding of the Monopod:

För att fälla ihop monopoden för förvaring, se till att den är i ett låst läge.
Dra försiktigt i fällmekanismen för att dra tillbaka monopoden till sin kompakta form.
Förvara monopoden på en säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera monopoden i enlighet med lokala regler för elektroniskt avfall och avfallshantering av
ickelivsmedelsprodukter.
Bränn inte monopoden eller kassera den i vanligt hushållsavfall.
Om monopoden är skadad eller inte längre fungerar, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för
korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående AccuShot Monopod, vänligen hänvisa till produktförpackningen eller
tillverkarens webbplats för ytterligare supportresurser. Se alltid till att du har den senaste säkerhetsinformationen och
uppdateringarna.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du får
nöje av att använda din AccuShot Monopod på ett ansvarsfullt sätt.
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Bezpečnostní pokyny pro AccuShot Monopody

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AccuShot Precision Rail Monopod (PRM). Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho monopodu. Před použitím
výrobku si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste porozuměli potenciálním rizikům a jak se jim vyhnout.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je monopod kompatibilní s vaším konkrétním systémem Picatinny rail před použitím.
Před každým použitím vždy zkontrolujte monopod na poškození nebo opotřebení.
Udržujte monopod mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte monopod za nepříznivých povětrnostních podmínek, které by mohly ohrozit stabilitu.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Používejte monopod pouze pro jeho zamýšlený účel: k zajištění stability a úpravy výšky pro pušky vybavené
bipody.
Ujistěte se, že je "Quick Knob" bezpečně zajištěn před úpravou výšky monopodu.
Při provádění úprav se ujistěte, že vaše ruce a prsty jsou mimo pohyblivé části, abyste se vyhnuli zranění.
Nepřekračujte doporučené výškové úpravy monopodu, abyste udrželi stabilitu.
Vyhněte se používání monopodu v situacích, kde by mohl být vystaven nadměrnému tlaku nebo nárazu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Najděte Picatinny rail na vaší pušce.
Zarovnejte AccuShot Monopod s rail a posuňte ho do správné pozice.
Ujistěte se, že je monopod plně usazen na rail.
Pevně utáhněte upevňovací mechanismus, abyste zabránili pohybu.

Úprava výšky:

Pro hrubou úpravu výšky stiskněte tlačítko s pružinovým mechanismem na "Quick Knob".
Posuňte monopod nahoru nebo dolů, abyste dosáhli požadované výšky.
Uvolněte tlačítko, aby se monopod zamkl na místě.
Pro jemné úpravy otáčejte "Quick Knob" podle potřeby pro úpravu závitů aktivační tyče.

Skládání monopodu:

Před uložením se ujistěte, že je monopod v zajištěné poloze.
Jemně zatáhněte za skládací mechanismus, abyste zkrátili monopod do jeho kompaktní formy.
Uložte monopod na bezpečné místo, když se nepoužívá.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte monopod v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického odpadu a likvidace
nepotravinářských výrobků.
Nepálte ani nevyhazujte monopod do běžného domácího odpadu.
Pokud je monopod poškozený nebo již nefunkční, kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se AccuShot Monopodu se prosím obraťte na obal výrobku nebo webové
stránky výrobce pro další zdroje podpory. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější bezpečnostní informace a aktualizace.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že si
užijete používání vašeho AccuShot Monopodu odpovědně.


